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|  # 18 Mishpatim (p'voun) — |
| Hebrew for RIGHT RULINGS

Torah: Exod us% 4:18
Haftarah: Jleremiah 34:8-22%

—



TOPICS IN THE PARSHA

| THIS WEEKS TORAH PARASHAT

;ollowing the revelation at Sinai, Elohim legislates®
- a series of laws for the people of Israel. Thesi‘ii
iclude the laws of the indentured servant; the
| &\ltles for murder, kidnapping, assault ai ]
|‘ 8 C

the il laws pertaining to redress.ef de ma g S,
tha 5 anting of loans andtkt Sponsib litiesio

te rotlmer ard]an d theur &S SOV 11119 Dc
C0) mh e ol ;ngo_b_y_qo_u’ats_o_' il @AY




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Also included are laws warning against mlstreatmen ¢
of foreigners; the observance of the seasonal
estlvals and the agricultural gifts that are to m
ro ght to the Holy Temple in Jerusalem t o

pohiljtion against cooking meat with
. the mitzvah of prayer. ?ét#e-n :

helRarshah of Mishp %L;aa ntair mitzvotePRE
INPERLIVE co prandments  and 30 pmhibitions‘




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT ,

| Elohim promises to bring the people of Israel to the &
;f" Holy Land, and warns them against assuming the

pagan ways of its current inhabitants.

-eple of Israel proclaim, “We w1ll do and we  will
all'that Elohim commands us.’ L//e)%mg Aaron’and
n charge in the Israelite camp=oses ascends

/\/\OL At Sir aand rema%la or forty daysianciiemal
nig L0 reg he Torahi fnomiElehiink




After having heard nin' speak the “Ten Words™, |
Ylsra él then asking Mosheh to hear from nin all

them!
age the right-rulings, or further mstr mom

' Mosheh came to deln%&he‘ﬁ tion of
Yis




The time that Sha’ul warned Timotiyos about is |
s»ertamly upon us, as we recognise how so many jus t
love to get their ears tickled by falsehood and lie 3,
in order to feel good about themselves. As | be 'm
to pgander on these words, | could not help
sensidey the danger of havmg one s earL, tick \nd 1
23S are not to be tickled then~what? \/ oll, the
SRSWer s fairly s €1 Have them plerced' 3§




Pierce the ear

Piercing the ear, speaks of the ability to hear and allow]

| His word to be heard as it is, even as it pierces! |

| ;?I'oo many today who claim to be servants of MeSSIah

nly want their ears ‘tickled’ and not “pierced’ w1t
the Truth

—-'

Wou la beysymbolic of the servant now bel g1 to
aelserandybe submitted to the autherity of the Hou ,

olimany: oday are unwillipg~f6 submit to:aui HOHL\L
' /‘/fbs |



As one looks intently into the mirror of the Word of |
Elohim, a question that many should to be askmg 4
,-g_;,,themselves is whether they are having their ears
tickled or pierced!
he Greek word that is translated as ‘tlcklmg
KVOw knétho (knay’-tho)- Strong’s G2833 mﬁ
means, ‘to scratch, itch’ and is 1 used on /m
Sha’u s letter to Tlmotlyos .;c asa

metanhoy for hav {E’J o itch. tothesnl
somatning Lﬂu - Ch and aﬂm Lo  @ars!




| Those who refuse to submit to the
w1ll seek out teachers that will soot
ears with deception and

s of Yeshayahu when he w
the followjas down:

. 4 X - o 4
Gt
>

Torah of Elohim .i

‘ul warned Timotiyos that a time would co ru
swhen this would happen, yet we also see this
tte being displayed by a rebellious peoplesia

e their itching|
jes. i

d to write




Yeshayahu/lsaiah 30:8-11 “And go, write it before |
them on a tablet, and inscribe it on a scroll, that it
is for a latter day, a witness forever: that this is a

rebellious people, lying children, children who
I refuse to hear the Torah of nIn!, who say to the/ !

lseers, “Do not see,” and to the prophets, “Do not
prophesy to us what is right. Speak to us what is
smooth, prophesy deceits. “Turn aside from the

way, swerve from the path, cause the Set-apart One

of Yisra’el to cease from before us.” -




People who refuse to hear the Torah of niIn' seek outﬁ'?%

those who will speak to them what is smooth and
prophesy deceits and not what is right!

f_e Hebrew word that is translated here as smoot;

smooth part
, and comes

»-%W?ﬁ SLrOﬂt’“

means tb “smootl " or beine:
_cr--.L thL f Or sacluca’,




This word also carries the understanding of, ‘giving|
misleading opinions or thought about what is
_ true, often encouraging wrong behaviour’.

~ This root verb n halaq(khaw lak’) - Strong S




Mishle/Proverbs 7 emphasises that the way to guard |
against the smooth and flattering words of deceit, of the|
1 ' whore, is to guard the commands! it
" How sad it is today to see how so many have been
‘duced in following ‘misleading opinions’ and are bel
encouraged to be disobedient’ by the ‘smooth talkers:=
L\“W" re of the smooth talkers! And even more importantly,
- do not be a smooth talker - be a truth talker

e wisdom of Elohlm will prote rom the ean
tic! ‘Lm: NOKS of the a whore that is 1@aCﬁ’ﬂ:3i 50 |




And we are clearly told in Yehezqgel that the flatteriné
(7720 halaq) divination will be done away with, as the|
Word of nin' will be heard and adhered to:

Yehezqgel/Ezekiel 12:24-25 “For no longer is there toia
. be any false vision or flattering divination within |
the house of Yisra’el. 25 “For | am nin, | speak. And
the word which | speak is done. It is no longer
deferred. For in your days, O rebellious house,
when | speak the word | shall do it,” declares the
Master nin:.’”




”-efusmg to hear the Torah of Elohim and guardm

to do what His Torah instructs will result in on"

payers not being heard, as we also take note of the

lea rebuke given to a stubborn people whe
¢ \\ refused to listen to the Torakz =

g —/\/ 7
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-
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Zekaryah/Zechariah 7:11-13 “But they refused to |

listen, and they shrugged their shoulders, and
stopped thelr ears from hearing. 12 “And they made;
‘their hearts like flint against hearing the Torah, and|
the words, which nin* of hosts had sent by His Spll‘lt

through the former prophets. Therefore great wrath




Those who turn away from the hearing of the Torah,
| which implies a turning away from the required |
’h,earmg and guarding to do what is heard from the'
Torah, are bemg vain in their attempted prayers.




Those who hear, guard and do the commands of
' Elohim are heard by Elohim:

| Yohanan Aleph/1 John 3:22 “And whatever we ask
* we receive from Him, because we guard His =
& commands and do what is pleasing in His sight.”§
Mishle/Proverbs 15:29 “nin' is far from the wrong
ones, but He hears the prayer of the righteous.”

He hears the prayers of the righteous!




The righteous are those who walk in and guard
~ righteousness, and we are clearly told what =
righteousness is for us, in:

Debarlm/ Deuteronomy 6:25 “And it is r1ghteousness
for us when we guard to do all this command before
nin' our Elohim, as He has commanded us.”




As servants of the Master who have been bought |
at a price and have declared our love for our |
| Master we acknowledge and confess that we are ¢
*"‘fw bondservants of the Most-High and shall serj
| Him forever: r

.\ Sha’ul was a servant of Messiah: =
Romiyim/Romans 1:1 “Sha’ul, a servant of 1 yuIn!
Messiah, a called emissary, separated to the Good

\ News of Elohim”




Ya agob, the half-brother of Yehshua was a servan,
| of Messiah:

Ya agob/James 1:1 “Ya’agob, a servant of Eloh1m
and of the Master yvwin' Messiah, to the twelve

tribes who are in the dispersion: Greetings.”




Kepha was a servant of Messiah: i
| Képha Bét/2 Peter 1:1 “Shim‘on Képha, a servant [f
'and emissary of ywin' Messiah, to those who have

. obtained a belief as precious as ours by the |
rlghteousness of our Elohim and Sawour v

Messiah”




& Yehudah was as servant of Messiah:
~ Yehudah/Jude 1:1 “Yehudah, a servant of ywin'
Messiah; and brother of Ya’aqob, to those who are

‘called set-apart by Elohim the Father, and §
. \\ Ppreserved in ywin' Messiah™ =




As a servant of vwin' Messiah we declare our
commitment to hear - guard and do!

\Timotiyos Bet /2 Timothy 2:24 “And a servant of the
Master should not quarrel but be gentle towards all,
. able to teach, patient when wronged”

nu/lIsaiah 44:1 “But now hear, O Ya’agob My




'he Hebrew phrase that is translated as ‘but noy
hear’, is written as follows - ynv nnyi - ‘v att

,\l--‘ - where we see the following root we rds
E \ being used: |

/"

-




1) nny attah(at-taw’) - Strong’s H6258 which means |
‘now, at this time’ and with the conjunction of the |
letter - | - ‘waw’, it renders the meaning ‘and now’
or ‘but now’, and here, the emphasis on the call t’
= ‘hear now’ is very clear as the word that 1s

translated as ‘hear’ is
2) the root word yny ‘shama’(shaw- mah’

oks H8085, which carrlest}mea’hl to Nk

ply to hear, }@%her to ‘ll en th
N\ ompreﬁ d discemBEiEIEETEN
N\ _udBT isubeincispeiEni




| Understanding our need to be a people who are
"jtemng attentively, and giving heed to His Word,
aitime when most are not, let us recognise that t rh
is certainly the time to ‘now’ be a hearing ar d
. { discerning and obeying people! =
call to hear, is given to His called outand
ehoSen servants who baveears to heal

e
o




[he root word that is used here, in the Hebrew, f u
grvant is 12y ebed(eh’-bed)- Strong’s H5650 which
means, ‘servant, slave, bondservant’, and, as a
shildsef Yisra’él, which we have become by the
Blogd of Messiah, we are servants=ef niat

ey ‘/\/ V
§S
<& s
-
A\¢




"1"7‘Wayy1qra/ Leviticus 25:55 “Because the children of |




The Hebrew word Tay ebed is used 800 times in the|
Tanak (O.T.) and is used as a noun and comes fro
. the primitive root verb T2y abad(aw-bad’)" =
S rong’s H5647 meaning, ‘to work, serve, obser o).
40 the work, cultivate, worship’ and carries the

inder sndmg of expendmg consider -‘-‘W gy
T fun ctioniESaia

linte 1ty in performlg%ya
oter words ing ULl




“ n the ancient pictographic script, the words
" ebed(eh’-bed) - Strong’s H5650 and T2y aba
v -bad’) - Strong’s H5647 are pictured as fol OWS:

'U'III@/

/"

-

" \ / e
g - 4
N2 o> < - ’
o _



Ayin - y:

R
An

.‘\e original plctograph for this letter is < and is

pictured as ‘an eye’ and represents the idea of
Eeeinsand watching’, as well as ‘knowle s,, 3s
. the eye is the window of knov @d




pDeyt - 3N

The ancient script has this letter as 9 | which'is r
. picture of ‘a tent floor plan’ and carrles the.
mw‘r of, ‘house’ or ‘tent’. It represents family

2 \nportance of those who :{?d' the tent
s gpposed to the tent s re itself.

ey ‘/\/ V
§S
<& s
-
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Dalet - T: :

The ancient script has this letter as "~ and is
pictured as a ‘tent door’.

L |t can also have the meaning of ‘a back and forth
ovement’ as one goes back and forth through a tent
door and so speaks of an access pomt p

rms of L
rl anb as thie



__When we look at this word, in the ancient script fo
3 servant, or one who serves, we can see that 1t
speaks of:

ONE WHO WATCHES AT THE DOOR
L\ OF THE HOUSE!_.

L\ﬂc tl s is what our Master<a 5 us te JOW

i - o
> i’




And when we consider that ywin' Messiah is The

Door, then we further see our need to continually |
;% be looking at Him and praising Him as we diligently|
Jare serving in spirit and truth, guarding to do all His
pmmands - and this is how we too keep watch ovell
the House/ Body of Messiah with true Joy'

JQL ’ deo’-los) - Strong’s G1%ad’i§t Ans med

SENEIBVe \servant, bondsemy bondslayesiseial
- < QP!G / .” \,‘ﬂ



|In the Greek mind-set, where there is the service/ |
-uty of a ‘doulos’ (slave), and obedience requ1re |
Dy a slave, the right of self-government is seen
be set as1de and another s takes precedence of

"rn self as another g

overns ' by LH m
—




Now, while we must understand that the Greek city|
state was very dependent upon the ‘service’ of its |
| citizens - they gave ‘service’ with all their powers
: - and often even with life itself; however, what 1s
repudiated in the Greek mind, is ‘service’ after t
manner of the ‘doulos’; who not only has absolt ml\/
N0 PO 1b1l1ty of evadmg the tasks that have been
Bid u poR him, but he also has no right=ef personal

shoice QuUt must rat?%dpéﬂh anothen would
ﬁa_\ﬁoh and refrai Trom doeinspvhENEnCEAEE

would n O.L_lﬁl\le_daﬂ“




In the ‘doulos’ the free Greek world always sees its|
| own antitype - and in the ‘doulos’ the concept of |
| performing the duties of a slave it sees the =
yerversion of its own nature of freedom. Hence thée
L Greek mind-set can only reject and scorn thes

L slightest resemblance to that of a slave.s
he\\Greek concept’ of Elohim, there iSHnREEes

aceyfor this wo:ac%qyle’s"bein 1sed asian
jon,of religje 1S relationshiplcnCEEREE




ISo in essence, what | am trying to tell you is simply this
to the Greek mind, serving according to the manner of a |
| “doulos’ is not on - they will serve, yes, as long as it fits 4"5‘
7‘l,n with their needs and they are in agreement with the~
fequirements; and in doing so may even respond saym

 y vill do what you ask, if it makes sense to me & and
~ ¢can fit it in to my way of thmkmg”,
and n gally, the Greek mind-set will resi

gayil\submit and-ebey and.do, vhatyoya

COTNIIRL e ever if | do not.undenstanEk



|| find this very fascinating, as it certainly begins to.
| uncover and explain the resistance by so many to ‘
 submit and serve Elohim according to His Torah!
0) e of the major reasons for this resistance of the

ept of ‘doulos’ is that this word 600AC g
doul nsﬁoo -los) - Strong’s G1401 comes fromithe

Word 0gw deo(deh’-o) - Strong’sG1210 Wlmh
means \\to bind, tie,.pulin chains, prisoneN——




Certainly, this concept of seeming ‘enslavement’ is|
| greatly rejected by the Greek mind-set who claims|
| its own freedom and understandably rejects the =
. notion to be commanded to obey the Torah! =
Some may plainly state that whenever you WOL ld
say, ‘You must do...” or “You have to... "in A\/
message that you give, they would resist t at ‘tones

sENeject the instruction gndsay that youlcannen
el "w om th A€y mustido mymmiﬂ_”

L



Well, now | have come to understand just how the |

effect of Greek thinking has penetrated many mmd w’

= in their approach to the Truth and, as a result

”efuse to become true servants, or a ‘doulos’,
: Messiah!

hile this word or concept is greatly rejected

0y w/ 3e K mind-set, we see in th%ﬁ@ék ext Ve
arly\that this word is gsed 127 times inithe
L\ Renewed ,__,s,,\ N.T.) B

St

_



I‘n fact, we are told that Messiah took the form of
1 ‘doulos’:
Pilipiyim/Philippians 2:7 “but emptied Hlmself
takmg the form of a servant, and came to be in the
'» likeness of men.’




In the Hebraic mind-set, becoming a bondservant of |
[Messiah is not a burden, in fact, it is a burden to not|
f‘,;ecome one, and we recognise that we are no longe
OUIr OWN and that He has bought us at a price and W
h, Ve made the choice to serve. He makes it clear for
S - cRoose life or death - we choose llfe and with

that choice comes the responsibility to,live asiie

semmands and give an acco;w;lae have liVel
nd mynaged Hi y when He retlinnss




hen we make the choice to become a bondservant
of Messiah forever, we are in a way relinquishing our
‘own ‘right to choose’ any other options to serving in'
b our own manner or way of understanding as we =
y cept by choice to submit and obey whatever"'

b\ commands us to!

Debarlm/ Deuteronomy 12:8 “Do not do as we are
[doing here today each one domg whatever is right

in his own eyes.’ |




It is to the ‘doulos’ of Messiah, that the Hazon/
evelatmn of Messiah has been given, in order to

' _,_ealed on the forehead (Hazon/ Rey, tion
Bandiit will be the ‘doulos’ of iah thatwiall

seyve Him (Hazon/Revetation 22:3)

5% = : i —
>
o



Rev 1:1 Revelation of yvwin' Messiah, which Elohim|

gave Him to show His servants what has to take
place with speed. And He signified it by sending His |
messenger to His servant Yohanan,
I Rev 1:2 who bore witness to the Word of Elohim, |
land the witness of ywin* Messiah - to all he saw.]

Rev 1:3 Blessed is he who reads and those who hear
the words of this prophecy, and guard what is

gwritten in it, for the time is near.



verseid:66.1.1
verseid:66.1.2
verseid:66.1.3

Rev 7:2 And | saw another messenger coming up |
from the rising of the sun, holding the seal of the |
|living Elohim. And he cried with a loud voice to the §
L four messengers to whom it was given to harm the

earth and the sea, .8

Rev 7:3 saying, “Do not harm the earth, nor the
sea, nor the trees until we have sealed the servants
of our Elohim upon their foreheads.”a Footnote:

me\Re/\MA, Rev 14:1, Rev 22:4.-



verseid:66.7.2
verseid:66.7.3
ref:Rev.9.4
ref:Rev.14.1
ref:Rev.22.4

| Rev 22:3 And no longer shall there be any curse, -
‘and the throne of Elohim and of the Lamb shall be
in it, and His servants shall serve Him.

Rev 22 4 And they shall see His face, and His Name
\ shall be upon their foreheads. =

3 \
\ >
g



verseid:66.22.3
verseid:66.22.4

| As we recognise who our Master is then may we be a | '
;people who recognise that we have chosen to serve
and we are to be found serving with great joy and not
e found to be lazy in our duty and responsibility that
le has given us as He has given us all collectiv /

rﬂ“x,, ents for which He expects a 100% harves

fllitfuliess back. How are you seryi //h t

h1le He has gong,or—a journey:

% / |
b
s




Have you been struggling with the Greek mind- -set
oft resistance to submit and obey to the Master’s wi H
o1 do you embrace the true Hebraic mind-set of oun
nm_ Me551ah our Master and are giving yo r all?




| We are no longer ‘slaves/servants’ or a ‘doulos’ of ,,
|sin, but have been set free from sin so that we are

© now a ‘doulos’ (still a servant/slave) to "
fighteousness and we must serve our Master wit ch
".ur ll - the very thing Sha’ul speaks about'in

/Romans 6 - he was, among other thingss
n g the dlfferent mmd —approachesioe

be] 111

P b




Romiyim/Romans 6: 16-18 “Do you not know that to
whom you present yourselves servants for
obedience, you are servants of the one whom you |
I obey, whether of sin to death, or of obedience to }
b righteousness? 17 But thanks to Elohim that you §
were servants of sin, yet you obeyed from the heart
that form of teaching to which you were entrusted.
18 And having been set free from sin, you became

-\w of righteousness.’ _




You are a ‘doulos’ of the one you obey, even if it of
self, but we who were a ‘doulos’ of sin, obeyed |
from the heart that form of teaching!!!

What is written upon our hearts?

E he Torah - we have obeyed the teaching of ths
Tora h the very Word we have been entrustec Wi LH
88kadoulos’ of The Master and are no free from
il ui ped to be a good an lem’ Of
Rl =nEss, Which | dg qu;_m\hg&p
\ commandsius to JD7”




| Ib’rim/Hebrews 12:28 “Therefore, receiving an
unshakeable reign, let us hold the favour, through
Wthh we serve Elohim pleasmgly with reverence

e \ and awe” A




Verse 7-11 - female slave
| Here we see the protection of the female, who is
Wen as a servant or is engaged - she must not w

L neglected in any way at all.

rig/ Deuteronomy 15:17 tells us that a |a‘nlo

ser ﬂn an have her ear plerc%_ st as the
male seant. i




Verse 7 tells us that when a man sells his daughter |
| as a servant she does not go free as male servants |
| 1do - this was possibly due to the reason he would

= sell his daughter to eventually become the ™
'c1p1ent s wife which explains verse 8. If she h as
begome displeasing in his eyes she shall be

. \ ransomed and not sold offl
zasomed us ‘%;n;lav bride ,\/Ho had

EEN cewe vas soldBntoEIEYER]




| Verse 9 - if she was engaged to her master’s son,
'she would be treated as a daughter and if his son!
took another wife, then she would still be caredfon
and not have her marriage rights diminished. e
WOou c Oe required to supply her fooc’lf}lot ing'and
. Shelter or else she could-goiree.

g2 ;
i




We have been engaged to the Son and our marriage'f
r1ghts are preserved in Him as ywin' clearly tells us§
ithat we are not to worry about what we shall eaty
b what we shall wear or where we shall sleep!!i=
Mattithyahu/Matthew 6:31 “Do not worry then,

saying, ‘What shall we eat?” or ‘What shall we
. drink?” or “What shall we wear?**




Verse 10-11 - If ‘he’ - that is ‘the son’ takes another |
wife, then the marriage rights of the first woman to
whom he had been engaged shall not be diminished, |
; ;\.;and if he does not give her food, clothmg and shelter |

i o
1S uUs
Norry about food, clothmg and Mmr He

s beught us and redeemed u Aﬁfg 1s fiull
slilance of His complete pmovi smn foreven! Lh\ Wol
23 NOt nu\l and t c,p-‘ ve needineVeicaEnER
Lo- W\ g pms“’le \f\ﬂ-EHQU-%l—wdwl—ﬂﬁQQl—




- if you murder you will be put to
death!

""i

Strong S H 2 I
eans ‘strike, make physical contact withle

.. ‘cguse the destruction of an objEcEISHNlG
aWIEh the mouth ae-sword, killss



| Pre-meditated murder was punishable by death, but |

Jif you Killed by accident then a place of refuge woul
ibe a place to flee to where right-ruling would decide
3 whether the killer was guilty of murder or not'

1sed Land where an accused mu der wul d
. \flee to and be kept safe fertrial.

/

S
o



|In the Promised Land, 48 cities were to be given to
the Lewites and 6 of those were to be cities of 4§
E refuge for a man-slayer to flee to.

e Hebrew word that is translated as refu e
\iom the root word v7n mlqlat(mlk /v

oRg’s H4733 meaning, ‘ref 1@%
g, ‘refuge-aSyl

g —/\/ 7
§S
P -
-
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This noun denotes the place of refuge from the ‘revenger off

blood’ and is used 20 times in Scriptures and is always used|
| in connection with the cities that were appointed to |
‘provide asylum for those guilty of involuntary manslaughte g

" The one who is guilty of murder was to be put to death
swhile initially those not guilty of homicide could -
© asylum at the altar, while those who killed with
( dltatlon should be dragged from the alt - an ]

executed/
Eemeone Was guilty of acti sumptuously acainsiIs

AEIERERNT in\order tokiltPhim by tieaChEeRMEICEEIRIEE
Wanmndefocat the sl muhu_uﬂm&_o Lina Most-tlignl




Verse 15 - Respect your father and mother and do not|
strike them! '

Timotiyos Aleph/1 Timothy 1:8-9 “And we know that |
‘the Torah is good if one uses it legitimately, 9 knowing}
ithis: that Torah is not laid down for a righteous being,
Ibut for the lawless and unruly, for the wicked and for
sinners, for the wrong-doers and profane, for those
who Kill their fathers or mothers, for murderers™

4 -:" '.. ""Q nS b' a ‘Iw C]
2{ , ‘
. " ’() ____“ doy




The Hebrew word for ‘mother’ is ox em(ame )
- Strong’s H517 and means, ‘mother, point of
departure’. ;-;:
i This'word is used 202 times and is always used tos
axpress mother, except for once when it is usediini
Yehezgel/Ezekiel 21:21 “For the sovereign of Babel

shall stand at the parting of the way, at the fork of
the two ways, to practise divination. He shall shake

the arrows, he shall ask the household idols, he
-Sjall look at the liver.”




Here the word that is used primarily for ‘mother’ is|
| translated here as ‘the parting’, meaning the
! i;;source of departure’, and in a clear metaphorlc
nse we are able to see that the sovereign of Babel
tandmg at ‘the parting’ of the way in order 0
pactice divination and witchcraft is a clear pictlie
ofi depa tmg from the source of nougishm “’1 d

BC

train gofa mother ig.ofder to res ut 0
DTGNS Qmatters at will causeaanEMECHERS




Hawwabh is figuratively referred to the nx em
(mother) of all living in Bereshith/Genesis 3:20. |
Deborah is referred to as the ox em (mother) of "f

\'.._Ylsra el in Shophetim/Judges 5:7 in a time when
eadershlp had ceased, and she arose as a mothe

i[he term ‘mother’, is also used figuratively, i
desc r11ng a City as a mother to its inhabitantsiangd
iaeicleal rebuke that is given to her_fertat singlhen
mlnL tagts to turn awa mthe right rulineiel
ELONTTN 198 g\ﬂ y clearly=eXpressedmeshayaltASEIENE
SINWAche7qcl7FZekiel 16:44 [/ HosheaVishcEEIARAN




As one studies the contexts in which this term for |
mother - ox em - is used we are able to glean some |

furthe'r insight as to the role and duties of a mothen,}
~as portrayed both literally and figuratively in The
Wor d ' P

f A mother is:
\ A comforter:

| Yeshayahu/ Isaiah 66:13 “As one whom his mother
lcomforts, so | comfort you. And in Yerushalay1m you




A Teacher:

Mishle/Proverbs 31:1 “The words of Sovereign
Lemu’el, a message which his mother taught him”

A Discipliner:
" Zekaryah/Zechariah 13:3 “And it shall be, when one
Mprophesies again, then his father and mother who
brought him forth shall say to him, “You shall not to

live, because you have spoken falsehood in the Name
lof nin'.’ And his father and mother who brought him

forth shall pierce him through when he Prophesies.”l




We must also take careful note of what ‘her’ |
\children owe her, and that is to respect and honour;
& her, show obedience to her teachingand =
b instructions, and must never dishonour her nor
‘ forsake her Torah!!! 4

Mlshle/ Proverbs 1:8 “My son, heed the dlsc1pl1ne of

your father, and do not forsake the Torah of your
| mother ‘




The picture of both father and mother, represents |
both the discipline and teaching that is needed to |
mature a true child into becoming a faithful son 4
}lohlm'Havmg said that we see how the dlsc1plm
iof a father and the Torah of a mother is a cleag
DictL Ire in Scripture of being brought up correc t \/ in
. the Word of Elohim.

lihe rpse of the Torah l%@iﬁ S to m hatu Iy
Ale

L ;_L’ILWLLI\_OU[_,,,
nto Messiahl

md_\ap > that we a



Galatiyim/Galatians 3:24-26 “Therefore the Torah |
| became our trainer unto Messiah, in order to be ¢
* declared right by belief. 25 And after belief has |
come, we are no longer under a trainer. 26 For you
are all sons of Elohim through belief in MeSSlah




As we grow up, under the discipline of a father and|
the Torah of a mother (metaphors for the fullness !;
| the teachings of the Torah of Elohim), we are =
ibrought to maturity and are enabled and equipped
intthe Master to walk according to that by Wthh we
R have been trained! ’

e Rot forsake the Torah becausg/g kn cw the
Master h) Me jah

- - N ~ - il
Gt
>




On the contrary, we uphold it and guard to walk in it|
fas faithful sons of Elohim!To neglect the need to walk{
in the clear wisdom of the Torah of Elohim and submit
'to the clear instructions, teachings, discipline
comfort that the Word brings us is simply foolish and
LIl not cause the Father to rejoice but rather brings
. gijef to the One who brought them forthl=
IhEne Who ‘strikes’ his father or mothet is alPicHile
eiene whe refuses to obey gndwalk in the lonahiek




Verse 16 - do not kidnap -This literally, would be to |
' steal a person!
- This shows a lack of respect and love for one’s
n eighbour and therefore breaks the commands of
}-loh]m'Sellmg the one kidnapped would not be
thin Yisra’el but to foreign nations — We

A *ﬂctL \of this with Yoséph who w fdn:
NS o thegs and sold to a fereign na1 as

N\ for 20_pieces of silve

_




And for this they were worthy of death, yet we once
again see a picture of Yoseph being the redeemer of his"
| people foreshadowing for us ywin' who was in effect
‘f1dnapped by His own and sold for 30 pieces of 51lver
[ t we who deserve death find His mercy and kmdn

to forgive us! 4

|H“ .s@ld Yoseph for 20 pieces of silver and thi Tt:r

Would | pegome the evaluation of a W en'5and
20 years ld when a man Fates a vow, lw\/ VU7
SRR TEHON f lives unte=ATn'. Yosept S eIt yotth—

/
and s .ﬁo, 578 sration of YosephiinieEaia
’-—




The value of a male from 20 to 60 years old was 50|
;_sheqels of silver, and for a female it was 30 sheqel ;
| of silver; and from this we are able to see how
UI'\' Messiah paid the full price for us, His Brld
» when He was sold for 30 pieces of silver!

The ‘erew word that is translated as ‘kidne LDQJ’
[ 8anab(gaw-nab’) -

S%ﬂq%g /\/HTL
mewns, ‘to steal,_kidnmap, be ste

_



Beréshith/Genesis 40:15 “For truly | was stolen_'
away from the land of the Hebrews. And also | have
done_naught that they should put me into Jthe




| To be kidnapped, or stolen, is to be taken away
:@rom your house, or place of safety, without your |
sent, and this we can see in the ancient scnp i
"hls word 112 ganab(gaw-nab’) - Strong’s H158 .

which looks as follows:

LN

L




Gimel - a:This is the letter glmel’ which in the

| ancient script in pictured as - L -which is ‘a foot’ *
and'carries the meaning to ‘walk, gather, carry’;sas
tlearly referring to the functions of a foot; and it

ie\gnow that ‘feet’ in Hebrew speaks of one’s
“fa d ability to keep the f of nit, ang

=\ represengs-one’

P b



. Nun - 2:The ancient script has this letter as -,

vhich pictures a ‘sprouting seed’ and gives the ]d
Bf continuation or an offspring or an heir, spea ing

that which sprouts forth will be the heir of t| 2
DI} "s .of continuation, and represen ;-—_

expectan




'Beyt - a:The ancient script has this letter as =, which |

pictures a tent floor plan and means, ‘house’ or ‘tent’.|
| It represents family and the importance of those who |
-are inside the tent as opposed to the tent structure
itself, and is the Dwelling Place of the Most-High; =
wit lCh we are, as we are as living stones being bu1l up
| in Messiah. ’

—

Se me t is word in terms of bej r away.ol
pped we e here the cleg—"

)«u _f, antationi of:

>




| ONE WHO HAS BEEN CARRIED |
| AWAY FROM THEIR HOUSE AND |
~ CUT OFF FROM THEIR |

\  INHERITANCE _. |




In many ways, we too, through sin, had been ‘stolen
away or ‘kidnapped’, and taken away from our true
dwelling!

[Typically, in a kidnapping scenario today, we are able e;‘n
“-ecogmse that there is normally a ransom demand fo
: the return of the one who had been kidnapped.™

4 uqderstandmg makes us fully appreciate the! full
janson 1 price that Messiah paid with His Own Blog d that
Welmay be\brought back to our Tru elling and walksin

maEmllness \of our inhe;itgg«e 5 come as we abideRnlsis
rlousa, DSlglAe otectea-Trom e r beinetkidnapPPEEEEEEIL




What is very clear here, in this instruction given |
regarding the fate of a kidnapper, is that Satan (the}
--A‘kldnapper of many souls) will be put to death, and.f’
the ransomed shall return!!! ‘
Yeshayahu/lIsaiah 35:10 “And the ransomed of Nt

shall return and enter Tsiyon with singing, with
everlasting joy on their heads. They shall obtain joy
and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.”




